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EN ENGLISH
Important safety instructions read 
carefully and keep for future reference. 
Household use only. SAVE THESE 
INSTRUCTIONS.

BG БЪЛГАРСКИ
Важни инструкции за безопасност 
прочетете внимателно и запазете 
за по-късна употреба. Само за 
домашна употреба. ЗАПАЗЕТЕ ТЕЗИ 
ИНСТРУКЦИИ.

CS ČEŠTINA
Důležité bezpečnostní pokyny pečlivě 
si přečtěte a uschovejte pro budoucí 
použití. Pouze pro domácnost. ULOŽTE 
TYTO POKYNY.

DA DÁNSKÝ
Vigtige sikkerhedsinstruktioner læses 
omhyggeligt og opbevares til fremtidig 
reference. Kun til husholdningsbrug. 
GEM DISSE INSTRUKTIONER.

DE DEUTSCHSPRACHIGE
Wichtige Sicherheitshinweise sorgfältig 
lesen und aufbewahren. Nur für den 
Hausgebrauch. SPEICHERN SIE DIESE 
ANWEISUNGEN.

EL ΕΛΛΗΝΙΚΉ
Σημαντικές οδηγίες ασφαλείας διαβάστε 
προσεκτικά και κρατήστε για μελλοντική 
αναφορά. Οικιακή χρήση μόνο. 
ΑΠΟΘΗΚΕΎΣΤΕ ΑΥΤΈΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΊΕΣ.

ES ESPAÑOL
Lea atentamente las instrucciones de 
seguridad importantes y guárdelas 
para futuras consultas. Solo para 
uso doméstico. GUARDE ESTAS 
INSTRUCCIONES.

ET EESTI
Olulised ohutusjuhised lugege hoolikalt 
läbi ja hoidke neid edaspidiseks 
kasutamiseks. Ainult majapidamises 
kasutamiseks. SALVESTAGE NEED 
JUHISED.

FI SUOMEN
Tärkeät turvallisuusohjeet lue 
huolellisesti ja säilytä tulevaa käyttöä 
varten. Vain kotitalouskäyttöön. 
TALLENNA NÄMÄ OHJEET.

FR FRANÇAISE
Consignes de sécurité importantes à 
lire attentivement et à conserver pour 
référence ultérieure. Usage domestique 
uniquement. ENREGISTREZ CES 
INSTRUCTIONS.

HR HRVATSKI
Važne sigurnosne upute pažljivo 

pročitajte i spremite za kasniju 
upotrebu. Samo za kućnu upotrebu. 
SPREMITE OVE UPUTE.

HU MAGYAR
Fontos biztonsági utasítások olvassa 
el figyelmesen, és tartsa meg későbbi 
felhasználás céljából. Csak háztartási 
használatra. MENTSE EL EZEKET AZ 
UTASÍTÁSOKAT.

IT ITALIANA
Importanti istruzioni di sicurezza 
leggere attentamente e conservare 
per riferimento futuro. Solo per 
uso domestico. SALVARE QUESTE 
ISTRUZIONI.

LT LIETUVIŲ
Svarbios saugos instrukcijos atidžiai 
perskaitykite ir saugokite ateityje. 
Naudoti tik buityje. IŠSAUGOKITE ŠIAS 
INSTRUKCIJAS.

LV LATVIEŠU
Svarīgi drošības norādījumi uzmanīgi 
izlasiet un saglabāt turpmākai 
izmantošanai. Tikai mājsaimniecībai. 
SAGLABĀJIET ŠOS NORĀDĪJUMUS.

MT MALTIJA
Aqra sew istruzzjonijiet importanti 
ta’sikurezza u żomm għar-referenza 
fil-futur. Użu domestiku biss. ISSEJVJA 
DAWN L-ISTRUZZJONIJIET.

NL NEDERLANDSE
Belangrijke veiligheidsinstructies 
zorgvuldig lezen en bewaren voor 
toekomstig gebruik. Alleen voor 
huishoudelijk gebruik. BEWAAR DEZE 
INSTRUCTIES.

NO NORSK
Viktige sikkerhetsinstruksjoner les 
nøye og ta vare på dem for fremtidig 
referanse. Kun husholdningsbruk. TA 
VARE PÅ DISSE INSTRUKSJONENE.

PL POLSKI
Ważne instrukcje dotyczące 
bezpieczeństwa należy uważnie 
przeczytać i zachować do wglądu 
w przyszłości. Wyłącznie do użytku 
domowego. ZAPISZ TE INSTRUKCJE.

PT PORTUGUESA
Instruções de segurança importantes 
Leia atentamente e guarde para 
referência futura. Uso doméstico 
somente. GUARDE ESTAS 
INSTRUÇÕES.

RO ROMÂNĂ
Instrucțiuni importante de siguranță 
citiți cu atenție și păstrați pentru 

referințe ulterioare. Numai pentru 
uz casnic. SALVAȚI ACESTE 
INSTRUCȚIUNI.

RU РУССКИЙ
Важные инструкции по технике 
безопасности внимательно 
прочитайте и сохраните для 
дальнейшего использования. Только 
для домашнего использования. 
СОХРАНИТЕ ЭТИ ИНСТРУКЦИИ.

SK SLOVENČINA
Dôležité bezpečnostné pokyny pozorne 
si prečítajte a uchovajte pre budúce 
použitie. Iba na použitie v domácnosti. 
ULOŽTE TIETO POKYNY.

SL SLOVENSKI
Pomembna varnostna navodila 
natančno preberite in shranite 
za poznejšo uporabo. Samo za 
gospodinjsko uporabo. SHRANITE TA 
NAVODILA.

SR СРПСКИ
Важна безбедносна упутства 
пажљиво прочитајте и сачувајте 
за будућу употребу. Само за 
кућну употребу. САЧУВАЈТЕ ОВА 
УПУТСТВА.

SV SVENSKAN
Viktiga säkerhetsanvisningar Läs 
noggrant och behåll för framtida 
referens. Endast för hushållsbruk. 
SPARA DESSA INSTRUKTIONER.

TR TÜRK
Önemli güvenlik talimatları dikkatle 
okuyun ve ileride başvurmak üzere 
saklayın. Sadece ev kullanımı için. BU 
YÖNERGELERİ KAYDEDİN.

CA CATALÀ
Les instruccions de seguretat 
importants llegiu atentament i 
guardeu-les per a futures consultes. 
Només per a ús domèstic. DESA 
AQUESTES INSTRUCCIONS.

EU EUSKARA
Segurtasun-argibide garrantzitsuak 
irakurri arretaz eta gorde etorkizunean 
erreferentzia izateko. Etxeko erabilera 
soilik. GORDE JARRAIBIDE HAUEK.

GL GALEGO
Lea atentamente as instrucións de 
seguridade importantes e consérvaas 
para futuras consultas. Só para 
uso doméstico. GARDA ESTAS 
INSTRUCIÓNS.
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de solución de problemas.
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